
ПУБЛИЧНАЯ ОФЕРТА 
на предоставление туристических услуг 

1. ОБЩИЕ ПОЛОЖЕНИЯ
1.1. ООО «LBT SERVICE-ASIA», зарегистрированное по адресу: Республика Узбекистан, г.Ташкент, Мирзо-Улугбекский район, проспект Мирзо-Улугбека, 
дом 43, квартира 23. именуемое в дальнейшем «Агент», является Генеральным Агентом  «LBT SERVICE TURIZM SEYAHAT DIS TIC LTD STI » (резидент Республики Турция), именуемое в дальнейшем «Туроператор». Агент и Туроператор имеют действующие Лицензии(Сертификаты) на право занятия деятельностью по выездному, въездному, а также внутреннему туризму в соответствии с законодательством. 
Физическим лицам, акцептующим настоящую оферту, путем выполнения оговоренных ниже действий, именуемым в дальнейшем «Туристы», Туроператором предоставляются туристические услуги в соответствии с нижеследующими условиями.  
Настоящая Публичная оферта и приложения к ней являются Договором на предоставление туристических услуг. Далее по тексту термины Договор (настоящий Договор) и Оферта (настоящая Оферта) имеют одинаковое значение. Агент, Туроператор, Туристы являются Сторонами, которые должны соблюдать Правила, оговоренные в Договоре на оказание туристических услуг. 
 Условия настоящего Договора являются публичной офертой неограниченному кругу лиц, заинтересованных в приобретении туристских услуг Туроператора у Агента или его Субагентов. Настоящий Договор представлен на официальном сайте Агента в сети Интернет по адресу: www.lbt-service.com
1.2. Для целей настоящей оферты применяются следующие основные термины: 
Агент – юридическое лицо, действующее на основании заключенных с Туроператором агентских договоров по реализации пакетов туристских услуг, правообладателем которых является Туроператор. Агент является Турагентом, зарегистрированным в соответствии с законодательством Республики Узбекистан. 
Акцепт оферты - ответ лица, которому адресована оферта, о ее принятии. Акцептом настоящей оферты также признается факт подачи заявки на бронирование комплекса туристических услуг и осуществления оплаты за них. 
Договор на оказание туристических услуг - Договор, заключенный на условиях Публичной оферты на предоставление туристических услуг Туроператором в сфере выездного туризма, заключаемый между Туристом и Агентом, состоящий из настоящей Оферты, договора и заявки, ваучера. 
Заказчик - лицо, заказывающее и приобретающее туристические услуги, и осуществляющее оплату за предоставление таких услуг. Заказчиком может выступать как, непосредственно, Турист, так и иное уполномоченное на то лицо.
Заявка – Электронный или письменный запрос на комплекс услуг Туроператора (в том числе, посредством электронной почты, веб-сайта и иных средств передачи данных в сети Интернет). 
Оферта - настоящая публичная оферта (предложение) о реализации услуг Туроператора, адресованная неограниченному кругу Туристов, размещенная на Сайте Агента.  Субагент – юридическое лицо, действующее на основании заключенных с Агентом договоров по реализации пакетов туристских услуг, правообладателем которых является Туроператор. Субагент является Субтурагентом, зарегистрированным в соответствии с законодательством Республики Узбекистан. Агент предоставляет Субагенту информацию о туристских услугах Туроператора для дальнейшей реализации Туристу-Заказчику Туроператор – юридическое лицо, является правообладателем на реализуемые пакеты услуг, представляемых в системе выездного туризма вне территории Узбекистана.  Тур - путешествие по определенному маршруту в определенные сроки, обеспеченное комплексом туристских услуг Туроператора. 
Турист - физическое лицо, осуществляющее или желающее осуществить путешествие (туризм) посредством заказа, получения и оплаты услуг Туроператора. 
Туристская путевка (ваучер) - документ, устанавливающий право туриста или группы туристов на туристические услуги, входящие в состав тура, и подтверждающий факт их оказания. 
Туристические услуги - услуга или комплекс услуг, предоставляемые Туроператором на условиях настоящей оферты, по размещению, питанию, транспортному, информационному обслуживанию, а также другие услуги Туроператора, направленные на удовлетворение потребностей туриста, включающие в себя бронирование, резервирование, приобретение/реализацию: 
· билетов на авиа-, ж/д-, авто- рейсы; 
· услуг средств размещения (включая дополнительные услуги); 
· трансферов; 
· экскурсий; 
· услуг гидов, переводчиков; 
· входных билетов на туристические объекты, театры, кинотеатры и пр.; 
· питания; 
· иные услуги, оговоренные в Заявке. 
Туристические услуги могут быть предоставлены иными лицами, по поручению Туроператора. Туристическая услуга может означать как одну отдельно взятую услугу, так и комплекс и/или комбинацию нескольких услуг. 
1.3. Туристические услуги предоставляются, в соответствии набором, выбранных Заказчиком (Туристом) услуг с обеспечением качества обслуживания.

2. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРА 

2.1 Агент, согласно договора № 1 от 19.12.2019 г., действует по поручению и в интересах Туроператора, берет на себя обязательство оказать следующее: 
· ознакомить Заказчика (Туриста) с информацией о туристских продуктах Туроператора, а также: условиях поездки, обслуживания, размещения, питания, наличии мест, сроках заездов, продолжительности пребывания, программах оздоровления и досуга;  
· оказывать услуги по оформлению для Туриста заявки, договора, ваучера и других, связанных с оказанием услуг, документов; 
· обеспечивать Туриста информационной поддержкой, сообщая Туристу обо всех изменениях и дополнениях и ценовых предложениях, в том числе при помощи электронной почты и веб-сайта. 
2.2. Агент по данным услугам действует по поручению и в интересах Туроператора за определенное вознаграждение. 
2.3. Агент гарантирует, что на момент заключения Договора и в течение всего срока его действия обладает всеми необходимыми разрешительными документами, в том числе по осуществлению туроператорской деятельности. 
2.4. Туристические услуги будут оказываться Туристу при наличии его полного и безоговорочного акцепта условий настоящей публичной оферты, включая исполнение последним обязанности предварительно оплатить услуги, согласно избранного им пакета туристических услуг. 
2.5. Договор на предоставление Туристических услуг между Туристом и Туроператором заключается в офисе Агента на условиях публичной оферты. Акцептом (согласием заключить Договор) считается факт подписания договора, оформления заявки, ваучера на забронированные услуги, билетов и осуществление оплаты.  
2.6. При заключении договора на условиях настоящей Оферты, Турист дает согласие 
Агенту на обработку его персональных данных и иных сведений, ставших известными Агенту в процессе оказания услуг, а также их передачу третьим лицам, в том числе осуществляющим правоприменительные функции, в случаях и для целей, не запрещенных действующим законодательством. 
2.7. Агент, в период с момента заключения Договора и до момента достижения цели обработки персональных данных, обрабатывает данные Туриста с использованием программно-аппаратных средств. Под обработкой персональных данных понимаются действия (операции) с персональными данными, включая сбор, систематизацию, накопление, хранение, уточнение (обновление, изменение), использование, обезличивание, блокирование и уничтожение персональных данных. 


3.ПРАВА И ОБЯЗАННОСТИ СТОРОН 
3.1. Агент обязан:
3.1.1. Обеспечить Туриста информациейо туристских услугах (условия поездки,обслуживания, размещения, дополнительных услугах, наличии мест, сроках заездов, продолжительности пребывания, условия проезда, размещения, питания, программах оздоровления и досуга и 
т.д., а также обо всех изменениях и дополнениях) и ценовых предложениях на них, в том числе при помощи электронной почты и веб-сайта. 
3.1.2 Оказывать консультационную поддержку при выборе и бронировании туристского продукта. 
3.1.3. По запросу Туриста оказывать содействие в получении подтверждения бронирования. 
3.1.4. По отдельному запросу Туриста оказывать визовую поддержку.  
3.1.5. Своевременно выписывать Туристу необходимые ваучеры на забронированные услуги и/или билеты, после поступления суммы полной оплаты забронированных услуг на расчетный счет или в кассу Агента.  

3.2. Агент имеет право: 
3.2.1. Аннулировать бронирование тура в случае несвоевременной оплаты или несвоевременного предоставления необходимых для оформления документов Туристом. В этом случае Агент освобождается от выплаты Туристу какой-либо компенсации убытков, понесенных последним в результате снятия бронирования.
3.2.2. Агент оставляет за собой право при необходимости заменить место размещения, указанное ранее, на другое той же либо более высокой категории.
3.2.3. В исключительных случаях Агент вправе вносить изменения в программу туров, не понижая качества предлагаемых услуг, о чем он обязан незамедлительно уведомить Туриста.
3.2.4. Требовать от Туриста соответствующие документы, в случаях, когда это необходимо для получения страховой выплаты, либо для других случаев. 

3.3. Турист обязуется: 
3.3.1. Обеспечить Туроператора необходимым средствами, необходимыми для исполнения его поручения по организации туристской поездки в соответствии со стоимостью комплекса услуг, заказанных в Заявке на организацию тура. 
3.3.2. Предоставить Агенту все необходимые и достоверные сведения, документы и доверенности для страховых, транспортных организаций не позднее даты заключения настоящего Договора. 
3.3.3. Выполнять правила проживания в гостинице, а также общие правила и законы страны пребывания. 
3.3.4. Возместить в полном объеме ущерб, нанесенный Туроператору и/или принимающей стороне в результате противозаконных, умышленных, халатных или случайных действий. 
3.3.5. Получить в офисе Агента необходимый для осуществления туристской поездки пакет документов в согласованное сторонами время. Срок получения документов составляет от 2-х недель до 1 дня до начала тура.  
3.3.6. Прибыть в аэропорт за 3 часа до указанного времени вылета самолета. При опоздании или неявке на регистрацию Тур может быть аннулирован. Туристу возвращается стоимость Тура за вычетом фактически понесенных Туроператором расходов: при этом в состав фактических расходов Туроператора включаются санкции за аннуляцию бронирования, стоимость услуг неподлежащих возврату и иные расходы, подтвержденные документально. 
3.3.7. Турист представляет интересы всех участников тура указанных в заявке и несет ответственность перед Агентом за своевременную полную оплату Тура, а также в случае отказа участников от поездки. 
3.3.8. Турист обязан предоставить Агенту полную и достоверную информацию, необходимую для оказания услуг, действительные документы в отношении себя и иных участников тура, указанных в Заявке (далее – участников тура), а также документы согласно требованию Консульских служб для оформления визы. Агент вправе потребовать от Туриста предоставления иной необходимой информации и документов. В случае несоблюдения Туристом условий настоящего пункта, Туроператор и Агент освобождается от ответственности за последствия перед Туристом. 
3.3.9. Турист при заключении настоящего договора обязан ознакомиться со всей предоставленной Агентом информацией.  
3.3.10. Турист обязан своевременно по извещению Агента получить подготовленные документы, в т.ч. паспорта, билеты, ваучеры, иные необходимые для совершения туристской поездки документы. Турист обязан иметь указанные документы при себе в ходе совершения поездки, обеспечивать их сохранность. 
3.3.11. Турист обязан своевременно прибыть в указанные в заявке места сбора перед отправкой и возвращением, имея при себе все необходимые и достаточные для осуществления поездки документы, а также необходимые денежные суммы в соответствующей валюте, личную экипировку, в соответствии с характером туристкой поездки. В случае, если необходимые для поездки документы оформлялись туристом самостоятельно, он несет полную ответственность за их содержание и соответствие требованиям законодательства. 
3.3.12. Турист обязан застраховаться сам и застраховать иных участников тура на период нахождения в туристской поездке, если того требует законодательство РУз и/или страны посещения. Отказ от обязательного страхования дает право Агента в одностороннем порядке расторгнуть настоящий договор и потребовать возмещения причиненных убытков.   
3.3.13. Турист обязан своевременно оплатить полную стоимость туристского продукта на условиях, определенных настоящим договором. 
3.3.14. Во время туристской поездки Турист обязан соблюдать законодательство Республики Узбекистан стран/ страны временного пребывания, уважать ее социальное устройство, обычаи, традиции, религиозные верования; сохранять окружающую природную среду, бережно относится к памятникам природы, истории и культуры в стране временного пребывания. Во время проведения тура, в том числе на этапах перевозки, групповых экскурсий Турист должен следовать указаниям руководителя группы (турлидера, гида, сопровождающего), уважать интересы других участников экскурсий. 
3.3.15. Турист несет полную ответственность за любые действия всех участников тура с момента подачи заявки, при этом участники тура обязаны соблюдать все требования, установленные настоящим договором к Туристу. 
3.3.16. При возникновении претензий к качеству и количеству услуг во время туристской поездки, Турист обязан предъявить в письменной форме свои претензии руководителю группы (турлидера, гида, сопровождающего) или представителю принимающей стороны для их разрешения на месте. 

4. ПОРЯДОК ПОДАЧИ ЗАЯВОК И РАБОТЫ С ЗАЯВКАМИ.
4.1. Программа тура, дата и время начала тура, место и время сбора, а также дата окончания тура определяется согласно отдельного перечня, предоставляемого Туроператором туристских услуг, который публикуется на сайте Агента 
www.kompastour.uz. Турист направляет запрос на наличие мест на специальном бланке по согласованной форме Заявки на бронирование (Приложение №1) на один из адресов (емейл, факс), указанных на информационных носителях Агента или через офис Агента.
4.2. Сведения, переданные Туристом Агенту посредством он-лайн системы бронирования, приравниваются к сведениям, переданным в письменном виде за подписью Туриста.
4.7 Документами, подтверждающими бронирование турпакета и/или билета, являются подписанный Туристом договор на оказание туристических услуг, Заявка, в которой Агентом рассчитывается и указывается сумма на оплату забронированных услуг.  
4.8 После поступления оплаты от Туриста, Туроператор через Агента обязуется выдать Туристу следующий пакет документов: туристский ваучер (в котором отражается информация по размещению в отеле, питанию, трансферту), билеты, памятку для туриста. Авиабилеты по определенным направлениям и авиакомпаниям выписываются за 1-2 дня до вылета. 
5. УСЛОВИЯ И ПОРЯДОК РАСЧЕТОВ
5.1. Стоимость туристского продукта определяется коммерческим предложением 
Туроператора и информацией, размещаемой на веб-сайте Агента www.lbt-service.com. Расчеты с 
Туристами, за реализуемые туристические услуги производятся только в национальной валюте «сум». В случае, несвоевременной оплаты Туристом счета, Агент вправе изменить стоимость в сторону увеличения, Турист обязан доплатить Агенту образовавшуюся разницу.
5.2.  Агент в течение 1 (одного рабочего) дня со дня подтверждения заявки Туриста производит расчет стоимости заказанного туристского продукта. Расчет действителен в течение 1 (одного рабочего) дня, если иное не оговорено дополнительно. В случае, если Агентом определены особые условия или крайние сроки аннуляции(deadline), Турист обязан оплатить полную стоимость тура не позднее, чем за один день до их наступления.  
5.3. Турист обязан произвести оплату минимум 50% от суммы стоимости заказа в первые 3 рабочих дня после подписания заявки, а остальную сумму необходимо произвести минимум за 7 дней до даты начала тура.Исключение составляют туры в высокий сезон:
· Новый год с 25 декабря по 5 января 
· Навруз с 18 марта по 28 марта 
· Рождество с 20 декабря по 25 декабря и с 5 января по 12 января 
А также в отели с особыми условиями оплаты, где оплата производится полностью в первые 3 дня после подтверждения.
5.4. Оплата по турам системы GDS (туров с использованием авиабилетов на регулярных рейсах), принимается по правилам авиакомпании.
5.5. Условия оплаты по акции «Раннего бронирования» указываются на сайте и в рассылке Агента.
5.6. В случаях, когда Турист вылетает в тур менее чем за 7 дней до даты заявки, оплата производится не позднее подтверждения заявки.
5.7. При каждом изменении условий бронирования после первоначального подтверждения Агентом, Турист возмещает Агенту все расходы, понесенные последним в связи с перебронированием.
5.8. В случае отказа Туриста от авиаперевозки или туристического продукта, Турист оплачивает Агенту все расходы, фактически понесенные Туроператором: при этом в состав фактических расходов Туроператора, включаются санкции непосредственных поставщиков услуг за аннуляцию бронирования, стоимость услуг неподлежащих возврату, в том числе консульский сбор и иные расходы, подтвержденные документально.
5.9. Моментом отказа от заказанного тура считается день, когда Турист письменно либо посредством электронных средств уведомит Агента о таком отказе. Также отказом будет считаться бездействие Туриста, выразившееся в отказе от предоставления Агенту каких- либо пояснений в связи с фактическим самоустранением Туриста от приобретения заказанного продукта. Моментом начала тура считается день отправки (вылета) в пункт назначения.
5.10. В случае невозможности исполнения настоящего договора, возникшей по вине Туриста, услуги Агента подлежат оплате в полном объеме. 
5.11. В случае отказа Туриста от тура по причине отсутствия (недействительности) у туриста въездной визы, паспорта, вклейки на несовершеннолетнего ребенка, нотариально заверенного разрешения одного из супругов на вывоз ребенка за границу, и иным погранично-таможенным формальностям, для Туриста наступают последствия, предусмотренные п. 6.1. настоящего Договора. 
Отказ Посольства в выдаче визы туристу не является основанием для отмены штрафныхсанкций.
6. АННУЛЯЦИЯ 

6.1. Турист имеет право отказаться от забронированных и оплаченных услуг по групповым и индивидуальным маршрутам полностью или частично с удержанием произведенных фактических затрат Туроператора, подтвержденных документально. 
6.2. Опоздание туриста или иных участников тура, указанных в настоящем договоре, к установленному Туроператором месту сбора перед началом тура со всеми необходимыми документами приравнивается к отказу от услуг.  
6.3. Аннуляция билетов на регулярные рейсы производится согласно правилам тарифа. 

7. ОТВЕТСТВЕННОСТЬ СТОРОН 

7.1. За нарушение или ненадлежащее выполнение принятых по настоящему Договору обязательств, Стороны несут ответственность в соответствии с действующим Законодательством Республики Узбекистан.
7.2. Турист несет ответственность за достоверность сведений, предоставляемых Агенту.В случае предоставления сведений, не соответствующих действительности, либо искаженных, неполных сведений, либо несвоевременности предоставления таких сведений, Агент или Туроператор не несет ответственности за негативные последствия, вызванные такими действиями (бездействием) Туриста.
7.3. Вслучае нарушения порядка и сроков оплаты по Договору Турист оплачивает Агенту пеню за каждый календарный день просрочки в размере 0,5% от суммы задолженности.
7.4. Туроператор несет ответственность за своевременное и полное оказание услуг, входящих в состав тура при наличии вины. В случае отказа Туроператора от предоставления туристских услуг по ваучерам, приобретенным по настоящему Договору, по причинам, не зависящим от Туриста, последний вправе требовать от Туроператора возмещения убытков.
7.5. Агент или Туроператор не несет ответственность за Перевозчика по обстоятельствам, связанным с транспортировкой (перевозкой) Туриста и его багажа (отмена рейса, задержка подачи транспортного средства, вынужденное изменение маршрута и.т.д.), Турист обязан предъявлять претензии непосредственно Перевозчику, с соблюдением принятых процедур, в соответствии с законодательством.
7.6. Агент или Туроператор не несет ответственности за опоздание Туриста на рейс (регистрация на международные рейсы начинается за 3 часа до времени вылета, указанного в авиабилете).
7.7.Агент или Туроператор не несет ответственности за задержку или отказ в выдаче въездной визы Туристу, либо за отказ Туристу во въезде государственными органами страны, при условии соблюдения Агентом формальностей, установленных при обращении за визой. 
7.8.Агент или Туроператор не несет ответственности за качество и оплату дополнительных услуг (экскурсии, трансферты, изменение условий проживания), заказанных и оплаченных Туристом самостоятельно у сторонних фирм на территории страны пребывания. 
7.9. Страхование гражданско-правовой ответственности Сторон производится в соответствии с законодательством.
7.10.Агент или Туроператор не несет ответственности за ущерб, понесенный туристами до или во время совершения путешествия вследствие действия обстоятельств непреодолимой силы. В случае, когда невозможность исполнения договора на туристское обслуживание возникла по обстоятельствам независящих от воли Сторон, устранить которые разумными действиями Сторон не представляется возможным (форс-мажорных обстоятельств), таких (и не только) как стихийные бедствия (землетрясение, наводнение, пожар, извержение вулкана и т.п.); забастовки на транспорте, военные действия любого характера; решения уполномоченных государственных органов и иностранных государств, препятствующих исполнению обязательств по настоящему Договору; изменение правил и принципов в области миграционной политики; и др. 
7.11.Агент и Туроператор не несет ответственность за действия властей страныпребывания по отношению к Туристу, если такие действия были вызваны нарушением им правопорядка или причинения беспокойства окружающим в состоянии алкогольного или наркотического опьянения, или нарушением других правил общественного порядка, хранением, провозом, распространением наркотиков, оружия и пр. В случае депортации Туриста из страны пребывания им оплачиваются все расходы по ее проведению либо Турист возмещает Туроператору все расходы, связанные с процедурой депортации в полном объеме. 
7.12.Агент и Туроператор не несут ответственность за недостоверность сведений, предоставленных Туристом, в том числе о точном пункте назначения в стране-пребывания, если в области миграционной политики государств предусмотрено нахождение туриста в строго оговоренном пункте назначения и в строго определенное время, ответственность за нарушение этого требования лежит на Туристе. 
7.13Агент или Туроператор не несет ответственность за любое самостоятельное изменение туристом условий обслуживания,повлекшеезасобой дополнительные затраты (изменение условий проживания, экскурсионные программы, трансферы и т.д.), а также за оплату счетов туристом сверх оговоренного клиентского обслуживания согласно договора в стране пребывания. 
7.14Ответственность за перевозку не предоставленного к взвешиванию груза, его сохранность возлагается на туриста. 
7.15Агент и Туроператор не несут ответственности за действия Туриста, противоречащие законодательству Республики Узбекистан либо законодательству страны пребывания. 
7.16Агент и Туроператор не несут ответственность: 
· за подлинность, правильность, срок действия документов, предоставляемых туристом для организации туристской поездки, за возможные последствия, связанные с этими обстоятельствами, при условии обязательного предварительного инструктажа Агентом туриста по данным вопросам 
· за сохранность багажа; 
· за сохранность ценностей и документов туриста; 
· за качество услуг, оказанных туристу на месте за дополнительную плату; -за несоответствие услуг субъективному представлению туриста об этих услугах. 
8. РАЗРЕШЕНИЕ СПОРОВ И РАЗНОГЛАСИЙ.
8.1. В случае возникновения между Сторонами разногласий по Договору Стороны приложат все усилия для того, чтобы разрешить конфликтную ситуацию. Договор предусматривает разрешение споров путем обмена письменными претензиями и ответов на претензии.
8.2 В случае предъявления претензий Туристом для последующего предоставления их Агентом Туроператору, Перевозчику или Партнеру, срок не должен превышать 10-ти календарных дней от даты окончания тура. К претензии прилагаются: копия договора с Туристом и копии документов, подтверждающие реальный ущерб, понесенный Туристом в ходе путешествия. 
8.3 Если разногласия между Сторонами не будут устранены путем переговоров и в претензионном порядке, они подлежат разрешению в установленном порядке предусмотренном законодательством Республики Узбекистан. 
9. ФОРС-МАЖОР
9.1. Для целей настоящего Договора "Форс-мажор" означает какое-либо событие, которое Сторона, заявляющая о Форс-мажоре, не в состоянии предотвратить, преодолеть или ограничить, несмотря на все разумные усилия, включая, но не ограничиваясь, войну, массовые беспорядки, забастовки, решения органов государственной власти, эмбарго, пожары, взрывы, наводнения или другие стихийные бедствия, безотносительно того, случилось ли данное событие в Республике Узбекистан или за ее пределами; при условии, однако, что отсутствие или нехватка денежных средств не являются Форс - мажорными обстоятельствами. 
9.2. По возникновении любого Форс-мажорного обстоятельства Сторона, чье выполнение какого-либо обязательства (за исключением обязательства о денежной выплате) по настоящему Договору затрагивается таким обстоятельством Форс-мажора ("Пострадавшая 
Сторона") незамедлительно уведомит другую Сторону в письменной форме о существовании форс - мажорных обстоятельств ("Уведомление о Форс-мажоре"), предпринять все необходимые меры для уменьшения убытка и ущерба другой Стороне и для восстановления способности Пострадавшей Стороны выполнять обязательства по настоящему Договору. Уведомление о Форс-мажоре (а) должно указывать событие Форсмажор, (в) в разумных подробностях описывать его влияние на способность Пострадавшей Стороны выполнять свои обязательства и (с) описывать меры, предпринимаемые данной Стороной для уменьшения убытка или ущерба другой Стороне и для восстановления способности Пострадавшей Стороны выполнять свои обязательства по настоящему Договору. 
9.3. Не уведомление или несвоевременное извещение о наступивших чрезвычайных обстоятельствах лишает соответствующую Сторону права ссылаться на какое-нибудь из них в качестве основания, освобождающего ее от ответственности за неисполнение договорных обязательств. 
9.4. Если в связи с Форс-мажором какая-либо из Сторон задерживает выполнение своих обязательств по настоящему Договору, период такой задержки не будет учитываться при подсчете сроков, предусмотренных настоящим Договором, и такая Сторона будет оправдана за позднее выполнение взятого по Договору обязательства в пределах невыполнения, обусловленного обстоятельством Форс- мажора, при условии, однако, что если какая-либо из Сторон из-за Форс-мажора не будет в состоянии выполнять какие-либо из своих обязательств на протяжении шестидесяти (60) дней после передачи Уведомления о Форс-мажоре, стороны должны немедленно проконсультироваться для определения последствий данного обстоятельства Форс-мажор и принять в зависимости от обстоятельств соответствующие необходимые, по усмотрению Сторон, меры. Если Стороны не придут к соглашению по поводу взаимоприемлемых мер в течение девяноста (90) дней со Дня вручения Уведомления о Форс- мажоре, каждая из Сторон может расторгнуть настоящий Договор. 
10. СРОК ДОГОВОРА
10.1. Срок действия настоящего Договора устанавливается с даты акцепта Оферты (п. 2.5.) и действует до момента выполнения Сторонами своих обязательств по настоящему Договору или его прекращения.
11.ПРОЧИЕ УСЛОВИЯ
11.1. Все споры и разногласия по вопросам, связанным с оказанием туристических услуг, разрешаются сторонами в соответствии с действующим законодательством Республики Узбекистан и условиями настоящего Договора. Разногласия, по которым стороны не достигнут договоренности, подлежат рассмотрению в судебных органах Республики Узбекистан. 
11.2. Дополнительная информация об оказываемых Туроператором в соответствии с условиями настоящего Договора туристических услуг, доступна в офисах Агента, в системе информационно-справочного обслуживания, а также размещается Агентом в средствах массовой информации и на официальном WEB-сайте Агента. 
11.3. Настоящий Договор Стороны рассматривают как Доверенность на совершение Туроператором действий, обеспечивающих исполнение поручения Туриста согласно условиям настоящего Договора. 
11.4. Туроператор предупреждает, что отели в некоторых странах не имеют официальной классификации, и в каталоге категории отелей могут быть обозначены на усмотрение оператора, исходя из общепринятых Стандартов международного образца. Классификация мест размещения в иных странах является условно принятой в стране пребывания. 
11.5.   Акцептируя оферту  Турист (Заказчик)   подтверждает, что   ознакомлен  и  будет   придерживаться   рекомендаций  и  инструкций,  отраженных в   Приложениях  к  договору  Публичной  оферты:   Приложение №2 «Процедурой информирования туриста о предоставляемых туристских услугах», Приложение  №3 «Инструктаж по борьбе с торговлей людьми», Приложение  №4 «План действия персонала при чрезвычайных ситуациях на маршруте». 






ЗАПОЛНЯЕТСЯ   ТОЛЬКО ЛАТИНСКИМ ШРИФТОМ НА ВАШЕМ ФИРМЕННОМ БЛАНКЕ!!!
ПРИЛОЖЕНИЕ №1
	Заявка на бронирование от «      »	20        г.

	Фирма-заказчик
	
	Ф.И.О менеджера
	

	Адрес
	
	тел., e-mail
	



	Страна
	Город
	Виза
	Дата заезда
	Дата выезда

	
	
	
	
	

	
	
	
	

	Авиаперелет
	Внутренни
й 
	Трансфер
	Страховой полис
	Экскурсии

	
	
	
	
	

	
	
	
	

	Отель
	Кол-во ночей
	Кол-во чел
	Категория номера
	Система питания

	
	
	
	
	



	ФИО туристов
	№ паспорта
	Дата рождения

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	


Дополнительные услуги
ФИО и подпись заполнившего анкетуКонтактный телефон:
Заполняет менеджер LBT SERVICE -ASIA
	Оплата произведена до
	

	Общая сумма
	

	По курсу
	

	Комиссия субагентствам
	

	Сумма к оплате
	

	ФИО менеджера
	

	Дата
	


ПОДПИСИ СТОРОН:
АГЕНТ	                              Турист
ООО «  LBT SERVICE-ASIA» 
 _________________________  		
















ПРИЛОЖЕНИЕ №2 
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ПРИЛОЖЕНИЕ №3 
















ИНСТРУКТАЖ ПО БОРЬБЕ С ТОРГОВЛЕЙ ЛЮДЬМИ 
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ПРИЛОЖЕНИЕ №4
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ПРИЛОЖЕНИЕ №5
Инструктаж по безопасности туристов (ультрафиолетовое и биологическое воздействие)
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Реквизиты:

ООО "LBT SERVICE-ASIA"
г.Ташкент, Мирзо-Улугбекский район, проспект Мирзо-Улугбека, 
дом 43, квартира 23.
ИНН: 306771857
ОКЭД: 79120
МФО: 00421 
Р/C: 20208000905131421001
АИКБ:  «IPAK YULI» Мирзо-Улугбекский филиал.
Тел.(+99890) 9390012
E-mail: info.uz@lbt-service.com
Web: www.lbt-service.com
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MnaH percTBUS NepcoHana Npu Ype3BbiHaHbIX
cuUTyaumsix Ha mapLupyre !

0O6LecTBO MHDOPMUPYET TYPUCTOB O peannayemblx TYPUCTCKUX yCnyrax B
COOTBETCTBUM C TPeOOBaHUAMMU, YCTAHOBNEHHLIMY AeiCTRYIOLIEi
HOPMaTUBHON [OKYMEHTaLUMEN 06 OCHOBHbLIX XapakTepucTmukax STux ycnyr,
yCnoBuax 06CnyXuBaHus.

B cnyyae BO3HMKHOBEHMWS YPE3BbIYANHOW CUTyaLMM BO BpEMs OKasaHus
TYPUCTUYECKMX YCNYr, T.€. BO BPeMs MapLipyTa, CONpPOBOXAAOLMNIA rpynnbl
[eficTByeT COrnacHo, CnoxXxwuBLLeics 06CTaHOBKM U B COOTBETCTBUM C
TpeboBaHuaMu k 6e3onacHoCcT 06CNYXNBAHUA TYPUCTOB.

Kaxablii ConpoBOXAAOLWMIA rPyNnbl 4OJIXEH MMETb Npu cebe anteuky ans
oKasaHua nNepBol MeAMLMHCKOW nomoLwm. Ecin npousoluen Hec4yacTHbIN
cnyyail, ConpoBOXAAIOLWMNIA TPyNMbl AOSXEH OKasaTb NepByio
MeAVUUHCKYI0 MOMOLLb U COOBWMNTL B BAMXAALINA MEAULNHCKUIA NYHKT U
obecneynTb ero TPaHCMOPTUPOBKY.

ConpoBoXaalowWmnii rpynnbl AOAXEH NPOMHPOPMMUPOBATL O CAYHUBLIEMCH
TypucTckoe npeanpustue. PykoBoauTenb NpeanpusaTus Hecet
OTBETCTBEHHOCTb 3a NMOArOTOBNIEHHOCTbL NEpPcoHana K AeCTBUAM B
Ype3BblYaHbIX CUTyaLUMsaX U AanbHeuwmne nocneacTeus.

Mpy¥ BO3HUKHOBEHWU CEPbE3HBLIX YPE3BLIYANHBIX CUTYaLMSX
CONPOBOXAAIOLWMIA FPYNMbl AOMKEH COOBWMUTL NPeanpusaTHio, a
npeaonpusaTue B CBOKD O04epenb, NOCTaBUTb B M3BECTHOCTb MECTHbIE OPraHbl
ynpaBieHus u cnacatenbHble Ciyxobl.
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Buonornyeckoe BosneiicTsne ( 1IeH. HACEKOMbIE, SUIOBUTBIE PAC reHMsT)

[pexiie Beero, rie CyLIECTBYET ONACHOCTh HAXOXKIEHMs 3MEi, HYXHO HOCHTb NPOYHYIO.«BBICOKYIO
00yBb. Crenyer ObITh 0COOEHHO BHUMATEIbLHBIM B TYCTOH TIpaBe, 3apOCLIMX SMax, He CTymarh Tya,
Npe/IBAPUTEITHO HE YOEIUBLINCE, 4TO 3Meii ram uck IlomHuTe ‘'les He Hanamzacm' mepBoil. Ykyc
SUIOBUTOI 3MEH 3TO aKT caMO0OOPOHbI. 1103TOM\ KaTeropuyecki 3arperiaercst XOIUTb GOCHKOM.

Tpu xonbbe 1o TycToli Tpape CiENyeT PasBUraTh ee Mepei coboi NanKoi. Pacniosnasanne
YKyCa 3MECH HE IPCACTaBIACT 0coBBIX 'JanleHCHVlﬂ - O[Ha WM ABC TOYCYHBIC parlbl, Hapacramumﬁ
OTEK BOKPYT YKyca 3M€H, 6o7b B MecTe YVKyca 3M€H, TUXOpaaKa, CHIbHas TOLIHOTa, pBOTaA,

MBbILIEUHas! C/IA00CTh, COHIMBOCTD, XOMOHbI MOT, 3aTPyAHEHHOE JbIXaHHUe.

Verex niedeHusi OTpaBieHMit 3MEMHBIM SIOM BO MHOTOM 3aBHCHT OT CDOKOB OKa3aHMsl TIepBOii
TIOMOLLHK - YJIOXUTh IMOCTPAAdBIIEr0 U HE MO3BOJISATH €MY ABMUIATbCS, HAYaTh OTCACBIBATDH 511 U3 PAHKU
C KpaTKOBPCMCHHBIM HAJIOXKCHHUEM 3KIYTa, HaTh 0OMJIBHOE TIUTHE. K KOHCYHOCTAM MPWIOKUTH
Tpesiku, 00ecreynTh MOCTpasaBlieMy MOKOii, BBECTH HOBOKaMHOBYIO 610kan) mno Buunesckom) c 0,1
% pacTBOPOM ~alpeHaMHa, TpPH HEOOXOMMMOCTH IOCTAaBUTh TOCTpAiaBiiero B Omikaiilyio
GONBHUILY JUTSt BBEJIGHHS MPOTITBO3MEHHOM ChIBOPOT KIT.

Hacekombie HamajzalT Ha YenOBeKa pu HPMGJWDKCHMM YECJIOBCKA K UX THe31aM, b0 CaMKH TMBIOT
KpOBb ISl MPOJOJIKEHMS poa. Yenosek MoxeT BbiHecau Gosiee 500 YKyCOB HACEKOMBIX, 110 Yy Joeit
C IOBBILICHHON YYBCTBUTC/AbHOCTbIO OPraHM3Ma JAKE OLMH YKYC MOXET BbI3BaTb CMEPTh. HOBTOM)’
nsberaiite X rHesl, HO ecim Bbl OblTH aTakoBaHbl MMMU. HBIDHMTE B TyCTOii KycTapHuK. Berouku,
COTHYTBIE BaMIl, BO3BpallasCh HAa CBOE HMCXOAHOE MECTO, OTTOHAT WX nepBblE TPU3HAKN - MOCie
YKyca MOSIBJISACTCSA IMOKPACHEHNUE U OTEK B MECTE yKyCa, MECTHOE IMOBBILICHHUE TEMIIEpaTypsl Teja, Mpu
MHOXECTBEHHBIX YKyCax - HEJIOMOTaHMe, TONOBOKPYXEHHE, TojioBHasi 60Jb, TOLIHOTA, O3HOO, W
TIOBBIIIEHHE TEMIEPaTyphl Teja, OMACHBI YKYChl B OOJACTW JiMNAa  PasBMBAeTCs OTEK JIMLEBBIX
TKZLHeﬁ, BO3MOXHbBI TOKCHYECKWE IIPOSBJICHMS W CUMIITOMbl QUIEPruu, IIPpU YKYCe CKOpIIMOHA
OTMEYAETCSI COHJIUBOCTb, TOTEPsA CO3HAHWUA, CHIOHOTEYEHMUE, TIOBLILICHUE TEMIIEPATYPhI. l'lepm
NOMOIIb - YIQIUTh XKal0 HACEKOMOTO M3 Paiiku, NPUJIOXKWTh BaThl C HAIIATHIPHBIM CIIMPTOM,
PasBe/leHHbIM  BONIOM  1:5, MONOXMTH Ty3bIph CO JIBIOM Ha MECTO yKyca, JaTh MOCTpajaBlieMy
TafJIeTKy CyNMpacTMHa WIM JMMEIpONa, NpU YIHETEHWH  JIbIXaHUs HEOOXONMMO MCKYCCTBEHHOR
[JbIXaHUE.

Hepenko MpOMCXOMUT OTpaBAEHME PACTEHHAMH, COAEPXKAUIMMU OTHO WIM HECKOMBKO TOKCHYECKHMX
pemects. CTeneHb TOKCUYHOCTH, KOMMYCCTBCHHOE COACPXAHME SIa B PACTCHUM 3aBUCUT'OT BPEMCHM
rofa, Tepuoia LBeTeHus, reorpaduueckoro monoxeHus. OTpaBieHHUE SITOBUTHIMU PAaCTCHUSIMU
OQIaYHO TIPOMCXOIUT B BECEHHE-JIETHE-OCEMHMIT TMEPUOI, IO €CThb OT MOABNEHMS 3eNE€HOH KPOHbI 10

CO3PEBAHMST ILION0B. Bo usbexaHuu OTpaBieHMs, AUIEPIUM, OXKOIOB M IOPE30B KATErOPUYECKU
3ampelaercsi Npo0OBaTh, JOTPATMBATLCS, HIOXaTh, CPBIBAThL HE3HAKOMBIE —pac TreHus. Ilepsbie
MPU3HAKK OTPABNEHUS! - TIOKPACHEHME, 3yI. ONMyXOMb-, BONIBIPH, CYXOCTh KOXM M CIM3HUCTOIL.

paclIMpeHne 3paukoB, MHoraa OblBaeT Open M raumoumHaims. [lepsas nomoutb - npu oxore
HalOXMTb ~ Ha  paHy  caieTky, CMOYEHHYI0O  XOJNOIHOWH  BOJOW, TpU  HEOOXONMMOCTH
FOCIUTANIM3MPOBATh, NPH OPE3E MPOMBITh U 06paboTaTh paHy, NPY ALIEPIMU JaTh MOCTPAIABIIEMY
TaGIeTKy CynpacTMHa WiM AUMEIPOJIa.

VabTpaduonerooe Bo3jeiicTBUE (COMHEUHbIA WM TEILIOBOM YIap-)

Tern.ToBOi WIM CONHEUHBI yap MepefoK B JETHHII MEpHOM WIM B CTpaHaX C “KADKUM M CYXUM
KimatoM. [1o3ToMy O4YeHb BaKHO —Y4MTBIBATH OCOOEHHOCTH KiIMMara cTpaHbl npeGbiBanus. [Lis
9TOTO TYPUCTBI JIOJDKHBI TOR0GPATh COOTBETCTBYIOUIYIO ONEXI0 W 00yBb VIMETh CONHIE3aUMTHBIE
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30HTUKM W OYKH, JIETKMe IIMPOKOMNOJIble WUIANbGl M naHambl. He pekomenayercs anuTesnbHOE
HAXOXIEHUE IO IPAMBIMH COJTHEUHBIMU JIyJaMH.

Bosie3HEHHOE COCTOSIHME OpraHM3Ma, OCTPO Pa3sBUBAIOLICECS] M OOYCIOBICHHOE IeperpeBaHueM
OpraHu3Ma B pe3ylIbTaTe JUIMTEJIbHOTO BOEUCTBUS BBICOKOI TEMMEpaTypbhl BHEIIHEH CPelbl.
HasblBaeTCsl  TerUloBbIM  ynapoM. CONHEUHbI XKe yIap BO3HMKAET [PH  HEMOCPEICTBEHHOM
BO3JICCTBUM TIPSIMBIX COJIHEUHBIX JIyueil HA TOJIOBY 4eJOBEKA, BBI3BIBAIOIINX MEPE3PEB TIOIOBHOTO
Mosra. CUMIITOMBI 5TMX 3abonieBaHuii oueHb cxoxu. [lepBble NMPU3HAKM - YCTAaNOCTh.  TOJOBHast
601b, TOMOBOKpPYXEHHE, CIaboCTb, WIYM B yIIaX, NMOTEMHEHHEe B IJIa3aX, OTABIIIKA, cepauedueHue,
uHoraa psora. CHMNTOMBI 9TOil CTAAMM IIPY OKA3aHUM IIEPBOii IIOMOIIM OOpAaTMMbl M Hajbllie He
pasBuBaioTcsi. [lepBasi MOMOIILb - OCTAHOBHMTH ABHKCHUC TPYIIIBI, IPEKPATUTH BO3JCHCTBIE (haKTOPOB,
TIPUBE/IIINX K COMHEYHOMY TUIM TeIIOBOMY yiapy, MepeBecTH B MPOXJIAIHOE MECTO M CHSATH ONEXIY,
YIIOKHUTb, HECKOJIBKO TIPUIOIHSB FOJOBY, CO31aTh MOKOI, MOCTENEHHO OXJIAXIaTh TOJOBYy M 00/1aCTh
Ccep/ia MPUKIAIbIBAHUEM KOMIPECCOB, M OOJIMBAHUEM XOJIOIHOM BOJION, HEOOXOAMMO OOWJIBHO MOUTH
MPOXTAIHBIMA  HAMMTKAMM, €CIM  MOCTPAJaBLIMii MOTEPAN CO3HAHME JaTh [OHIOXaTh BaTKy,
CMOUEHHYIO HAIIATBLIPHBIM CITMPTOM, TIPU HAPYIIEHUH ALIXaHWsS CAeNaTh HCKYCCTBEHHOE IbIXaHWe, B
clIyyae eciii COCTOsIHUE GOJILHOTO HE YIYYIIMIOCh, TO €0 CIENyeT HEMEMIEHHO FOCITUTATU3MPOBATD.
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Mpoueaypa MHGOPMUPOBaHUS TYpPUCTa O NPEAOCTABNSEMbIX

TYPUCTCKMX yCryrax

Mpoueaypa MHPOPMUPOBaAHUS TYPUCTA O NPEAOCTABASEMBIX YCAYrax
BEAETCS Ha OCHOBAHWMN TeNeOHHbIX NEPeroBopoB, Gakcos, Yepes
3NEKTPOHHYIO MOYTY U HENOCPEACTBEHHO C TYPUCTOM.

JlaHHO NpOLLEeAYPOt 3aHUMAETCS CELManucT, KOTOPbIN NpK pasroBope ¢
TYPUCTOM Mpeanaraet, Typ MaplupyThi MHGOPMUPYS, UX 06 yCNOBUSIX
pa3meLeHus, NUTaHus, TPAHCMOPTHOTO U 9KCKYPCUOHHOTO 0GCIYXMBAHNS,
0 TPaANLMAX AaHHON CTPaHbl, €8 KAMMATUYECKNX YCNOBUSIX, BU3OBbIX U
BANIOTHLIX NPaBUJ, HEOGXOANMOCTI BaKLMHALMM U Ap.

Mocne BbIGOpa MaplIpyTa 1 COrnacoBaHusi NPOrPamMMel NpeGbiBaHNs
TypuCTa, UHGOPMALMS OTMPABASIETCS NAPTHEPY A/Isi COrNACOBAHMS C HUM
nporpammel Typa.

Mocne cornacoBaHusi ¢ NapTHepoM 0OPMARIOTCS BCE HEOGXOANMbIE
LOKYMEHTHI.

Bce 1OKYMEHTbI PErUCTPUPYIOTCS W HANPABASIOTCS B COOTBETCTBYIOLIME
opraHusauuu.

Kaxpasi nporpamma TwaTesnbHO U3y4aeTcs, aHann3nupyIoTCs peasbHble
BO3MOXHOCTU M0 BOMPOCY NPEACTABAEHNS KAYECTBEHHBIX YCIYT.

Bes aTa MHpOpPMaUMs NPefoCTaBASETCs KOHKPETHO NoTpebuTensm,
No3TOMY Pasnnynit Mexay Tpe6oBaHUAMN NOTPEGUTENS U BOSMOXHOCTSMU
06LEeCcTBa He BO3HUKAET.
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«Pb1HOK»/b6prosny 1101bM1 ¥ IOTPEGHOCTD B HEM PAcTeT B MUPE M30 AHS B ACHb.
IMo3TOMy MpecTyITHBIe CTPYKTYPHl HaXOANTCS B TTOMCKAX Pa3IMIHBIX MyTeil MPOIOIKEHUS
9TOit HE3aKOHHOM NeATeTLHOCTHU.

JIuua, 3aHuMaLIMeCs TOProBJICH JI0AbMU, B LEJISIX COKPBITUS CBOUX «[IPOUCKOB»,
CTPEMSATCS MO Mepe BO3MOXHOCTH AepXKaTh JULL, CTAHOBSLLUXCA KEPTBAMU 3TOI TOProBiu,
B CTOPOHEC OT BCeo61Iero BHUMAHMUSL. Z[J'Ul 9TO OHM CTaparTCsl, MPEXKIe BCCro, BBIBE3TH
noneit 3a TPpaHUIy HE3AKOHHBIMHU MYTAMHU, MOANENIATH UX MACNOpTa U JIMYHBIE JOKYMEHTHI.
TOpl‘OBleI JIIOABMH, B LEJSIX YACPXKaHUS 104 KOHTPOJIEM CBOMX XKEPTB U MOJYUYCHUS OT
HHMX KaK MOXHO OoJiblieit BBITOAbI, HE3AKOHHO 3aBJa/1€BAIOT TOKYMEHTaM,
TOATBEPKAAIUMHA UX TUIHOCTH (nacnop‘ra, MUTPAlUOHHBIE KAPTOYKU U T.IT .), n
MpENnATCTBYIOT UM B CBOOOAHOM NEPEABUKEHNUN HA TEPPUTOPUN 3&py6C)KH01'O
rocynapcTtsa u 06]3?]].[[6]'”/[“ B COOTBETCTBYIOIINE MPEACTABUTEIIBCTBA rocyaapcTsa, Mmoa
3aLIMTON KOTOPOrO OHM HAXOAATCH .

B pe3ybTaTe TaKMe WA JTUIIAI0TCA BOSMOXHOCTH 3allMIIaTh CBOW Mpasa.

Bo mu30ekaHMe BO3MOKHOCTH CTATh JKEPTBOIl TOProBJM JIOABMH Bbl JOJIKHBI
Cco0/II01aTh ClleAYoIMe PEKOMEHAAUNH:

+ HuxoMmy He ciemyeT HOBepSTh CBOH TacmopT. JLOKYMEHTBI, YAOCTOBEpSIOIINE
JINYHOCTb, BCErJa AOJKHBI HaXOAMTLCH TOJIBKO NMpM cebe (ecau MX MOMPOCST AJst
peructpauuu, odopmieHHs Ha paboTy ¥ T.OL, TYCTh 3TH YCIYyTH  OyayT
OCYLIECTBIATLCA B IMYHOM NPUCYTCTBUM)

¢« Ecm uenmoBek cobupaercss paboTaTh WIM YYUTBCS 3a pyOexoMm, cieayeT
M03a60TUTHCS O TOM, YTOObI KOHTPAKT ObLI MOANMMCAH Ha NOHATHOM si3bike. [lpu
3TOM B KOHTAaKTe MIOJKHBI OBITh YeTKO MPONMCAHBI MECTO, BPeMs ¥ YCIOBHS
Oynyuieit paboTel WM yuebGbi(repea MoANUCAHUEM HYXHO BHMMATEJIbHO NPOYUTATH
KOHTPAKT , He TIOAMUCHIBATE €r0 cpasy , Jydlie TPOKOHCYTBTHPOBATBCS C I0PHCTOM |
Tak Xe pekoMmeHayercsi cobparb Gosee noapobHylo MHGOpPMALUKU OO areHTCTBE,
0(OPMISIONIMM MOE3AKY).

+ [Ilepen oTbesnoM cienyeT OCTaBUTh IOMa POAHBIM, OJIM3KUM M APY3bSM MOAPOOHYIO
MH(POPMALMIO O MeCTe CBOEro IpeAnoIaraeMoro npebbiBaHUs 3a IpaHULled C
yKaszaHueM anpeca, Teae(OHOB, peKBU3UTOB paboTbl/paboTonarenst (ydeGHOro
3aBeleHMs), KOMUIO cBoero macnopra, ¢pororpaduu. M aapeca MHOCTpaHHBIX ApY3eit
(XenaTeJIbHO OCTaBHUTh TaKXe TOTHYI0O MH(OpManuio 06 areHcTBe, 0hopMIIAIOIIEM
Ball BBIE3] 3a TPaHMIY, O JMLAX (pekjaMme), PEKOMEHJOBABIIMX €ro BaM, a TpH
TIpHe3ae B CTPaHy cpa3y Xe MO3BOHHTb CBOMM DPOXHBIM W OJU3KMM M OCTaBHUTh
KOHTaKTHBbIii TeieOH, PaKTUYECKMii apec POXKMUBAHUS).

. l'[epeu BBIE3IOM 3a TpaHULY HeoOXOINMO BBISICHHUTH HOMEpa Tened)onos TOCOJIBCTB
U KOHCVYJIBbCKHUX CJ'[y)K6 cBoeit CTpaHbl B TrocyaapCcTBe, Kyaa HaMEpEHbl €XaThb. Ecnu




image3.jpeg
OKasajllmch B 3aTPYAHUTEIIBHOM MOJOXEHNUU W BaM KTO-TO yrpoxaer,
HE3aMEUTUTEIbHO 06paLL[ai/necx, K MpeACTaBUTEIIAM cBoeit CTpaHbl, KOTOPBIC OKaXyT
Bam HCOGXOIIMMY}O TIOMOLIb.

* B 3apyOexHbIX CTPaHaX aKTUBHO PabOTAlOT HENPABUTEILCTBEHHBIE OPraHU3alluyu 1
CITyXOBI, TPENOCTABISIONIAE TTOMOIIb JIMIIAM, OKA3aBIIMMCS B 3aTPYTHUTEITHHOM
nonoxenun. Bcerna MoxHO paccumnThiBaTh Ha MX Tomolb. MHpopmaumio 06 athx
OpPraHM3aLMsIX MOXHO pasbicKaTh uepe3 WHTepHer wim obpatusumce B HIIO,
ynxumnonupyiomye B cBoem ropose. IloxpobHyio MHGOPMALMIO MOXHO TOMYYMTh HA
caiite MeXIyHapoIHO OpraHU3aluy 10 MUTPALIMH.

+ Cpok mpeObIBaHWSI HA TEPPUTOPUM WHOCTPAHHOTO TOCYJApCTBA OTPAHHYCH
MEKTOCYapCTBEHHBIMU COMIALICHUSIMUA O GE3BU30BOM PEXMME WM yKas'aH B Balleil
Buse. HapyllieHue 9TOro cpoka WM BU30BOIO PEXHUMa CIENAeT 3aTPyIHUTEIbHBIM WK
Jlake HEBO3MOXHBIM CIICIYIOLIMIA Bble3l 3a rpaHuily. He HYXHO 3a6bIBaTh, UTO XOTSI GBI
9JIEMEHTAPHOE 3HAHME MHOCTPAHHOTO s13bIKA 3HAUYMTENLHO OOJNErduT IpedblBaHue 3a
TPaHULE U BEIPYYUT B TPYIHYIO MHUHYTY.




